
Фотографические изображения медицинского изделия

Магистрали для гемодиализа, модели: 
C18AFA-P; C18RFB-P; C18RFC-P; C18BDD-P

Производитель: NIKKISO СО., LTD. (НЖКИСО КО., ЛТД.)
I 20-3, Ebisu 4-Chome, Shibuya-ku, Tokyo 150-6022, Japan (20-3 Эбису 4 -Чом, Сибуя-ку,

Токио 150-6022, Япония) 
тел: +81-3-3443-3711 www.nikkiso.com

^есто производства: NIKKISO Vietnam MFG Со., Ltd.
Road 19, Tan Thuan EPZ, Tan Thuan Dong Ward, District 7, Ho Chi Minh City, Vietnam 
(НИКИССО Вьетнам МФГ Ко., Лтд, Вьетнам)

|Уполномочениый представитель в РФ:

\

ь

ООО «ДЕЛЬРУС», 121108, г. Москва, ул. Ивана Франко , д.4, корп.1, оф.64 
Тел.: 8 (495) 120-77-00, e-mail: delrus@delrus.ru



Магистрали для гемодиализа модели: C 18A F A -P ^
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PUMP SEGMENT [mm] /  PRIMING VOLUME [mL]

S u b s t i t u f i o n
C18AFA-P
19Q410 
20 1 9 - 0 4  
2 0 2 2 - 0 3  
8 X 255 /  -

© B LO O D  TUBING LINES FOR HEMODIALYSIS 
3^'s device is to be used only on NIKKISO DBB-EXA.
TWia device is sterile and non-pyrogenic.
Do not use il |X)uch is defective.

(di)SCHLA\yiHSYSTEM FUR DIE HAMODIALYSE
Dieses Produifljjarf nur mit dem Gerat DBB-EXA von 
NIKKISO vetvijnjjgj werden. Es ist steril und pyrogenfrei.
Das Produktd^ nicht verwendet werden, wenn der Beutel 
beschadigtist

( ©  CIRCUITS DEOИî JLд■;̂ Q̂  SANGUINE POUR HAMODIALYSE 
Ce dispositK NIKKISO DBB-EXA.
Ce d.sposrt,f est ̂  ^  pyrog6nique.
Ne pas utiUser s. sache,^

( T )  LINEE EMATICHE Per EMODiALiSl

Г с с ^ п Г м Т к к Г о Г в !^ " ^ ^
e apirogeno. Non utilizzate ae ta conlezlone e danneggiate.

( e s ) LfNEAS DE CATATERES.«ANGUINE0 S PARAHEMODlAusis 
Este dispositivo sdio puede usarse en NIKKISO dbb -e x a .

I Este diSDOSitivo es estdril у no pirogdnico.[ csie oispo&iuvu °  ^  polsa esta de ectuosa.
No uUlice el dispositive si l a “

(TTiBLO EDLUNEN VOOR HEMODIALYSE
nit mnrfiache hulpmiddel mag alleen worden gebrulkt voor de 
N iK t^ O  DBB-EXA. Dit medische hulpmiddel is steriel en 
niet-pyrogeen. Niet gebruiken wanneer de zak delect is.

(^g^LlNIE KRWI DO HEMODIALIZY
Ninieisze urzadzenie jest przeznaczone do uiycia fylko z 
NIKKISO DBB-EXA. Nlniejsze urzadzenie jest sterylne I 
niepirogenne. Nie uZywad, jeSli torebka jest uszkodzona.

( m )KREVN| LINKY p r o  HEMODIALtZU
Tento prostfedak je urden pouze pro sysldm NIKKISO DBB-EXA. 
Tento prostfedek je slerilnl a nepyrogennl.
Nepouilvejte, je-ii poSkozen sadek.

(sv)BLODSLANGAR FOR HEMODIALYS
Denna utrustning f ir  bara anvandas p& NIKKISO DBB-EXA. 
Utrustningen i r  steril och icke-pyrogen.
Ulrustningen fAr inte anvAnds om pAsen Ar defekt.

(^B L O D S L A N G E R  TIL H/EMODIALYSE 
Udstyret mA kun bruges pA NIKKISO DBB-EXA.
Udslyret er sterilt og ikke pyrogent.
MA ikke bruges, hvis posen er defekt

([^BLO DSLANG ER TIL HEMODIALYSE
Denne enhelen skal bare brukes pA NIKKISO DBB-EXA. 
Denne enheten er steril og ikke-pyrogen.
Skal ikke brukes hvis det finnes defekt pA posen.

( T ) v e r il e t k u s t o  HEMODIALYYSIA VARTEN
TAtA laitetta saa kAyttAA vain NIKKISO DBB EXA-laitmssa. 
TAmA laite on sleriili ja ei-pyrogeanfnan.
Aia kAyta, jos puss! on vIoIttunuL

КРОВОПРОВОДЯЩИЕ МАГИСТРАЛИ ДЛЯ ГЕМОДИАЛИЗА
м Ж ? ? '« А н а з н а ч в н о д л я гф И М в и е н и я т о л ь к о с ш гп а р а г (^

з « ^ 1̂ 2 » г^ ^ ;;^ -Д а н н о в  устройство стерильно и апирогвиж.
ГР А М М  *̂̂ ” **” ^^'****'*''' в случае нарушения целостности ynaKoaot

AuTf) п ouoKtufi *  Aim a TOX Г1А А1М0Д|АП1ДУ1Н
AuT<i п сшокеи/) elvai рйуо ото NIKIqsq dbb.exA.
то npoidv C6V о обккос М л  X Pn<V «0.f,O I

(T )H E M O D lY A L iZ  KAN BORULa r i S IS T c  
Bu cihaz sadece NIKKISO DBB-EXA Qzerlnde 
igin bngdrOlmustur. Bu cihaz steril ve non-pfoje^^|lfnii,B^
Eger po?et hasarliysa kullanmayiniz.

®  LINHAS DE SANGUE PARA HEMODIALIs ^
Este dispositivo s6 deve ser usado no NIKKISO 
Este dispositivo esIA esterilizado e A nao-plrog6nloo 
Nflo utilize se a boisa apresentar defeltos.

NIKKISO Europe GmbH
Desbrocksriede 1, D-30855. Langenhagen, Germany

NIKKISO CO.,LTD.
20-3, Ebisu 4-Chome, Shibuya-ku, Tokyo 150-6022, Japan MADE IN VIETNAM
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Магистрали для гемодиализа модели: C 1 8 R F B -P

O p e n

NIKKISO

ш вС € 0 1 2 3  @  „  ^
Д  ISTERILEI 1 i й

PUMP SEGMENT [mm] /  PRIMING VOLUME [mL]

E x t e n s i o n  l u e r
CI8RFB-P
190330 
2 0 1 9 - 0 3  
2022-02  
-  /  -

@ B LO O D  TUBING LINES FOR HEMODIALYSIS
This device is to be used only on NIKKISO DBB-EXA 
This device is sterile and non-pyrogenic.
Do not use if pouch is defective.

@ SCHLAUCHSYSTEM  FOR DIE HAMODIALYSE
Dieses Produkt darf nur mit dem GerSt DBB-EXA von 
NIKKISO venwendet werden. Es ist steril und pyrogenfrei.
Das Produkt darf nicht verwendet werden, wenn der Beutel 
beschSdigt ist

(h)CIRCUITS DE CIRCULATION SANGUINE POUR HEMODIALYSE 
Ce dispositif ne peut 6tre utilise que sur le NIKKISO DBB-EXA. 
Ce dispositif est sterile et non pyrog6nique.
Ne pas utiliser si le sachet est ddfectueux.

O D l in e e  e m a t ic h e  p e r  EMODIALISI
Questo dispositivo deve essere utilizzato esclusivamente sulla 
'nacchina NIKKISO DBB-EXA. Questo dispositivo ё sterile 
eapirogeno. Non utilizzare se la confezione ё danneggiata.

(es)UNEAS DE САТЁТЕНЕЗ SANGUtNEOS PARAHEMODIALISIS
Ей» dispositivo s6lo puede usarse en NIKKISO DBB-EXA.
ЕЯе dispositivo es estdril у no pirog^nico.
No utlllce el dispositivo si la bolsa est4 defectuosa.

C^BLO EDLIJNEN VOOR HEMODIALYSE
Dt medische hulpmiddel mag alleen worden gebruikt voor de 
NIKKISO DBB-EXA. Dit medische hulpmiddel is steriel en 
nlet-pyrogeen. Niet gebruiken wanneer de zak defect is.

CeD u NIE KRWI DO HEMODIALIZY
Ninieisze urzadzenie jest przeznaczone do u iyda tylko z 
NIKKISO DBB-EXA. Ninieisze urzadzenie lest slerylne i 
niepirogenne. Nie uzywad, jeSli torebka jest uszkodzona.

CS)KREVNl LINKY PRO HEMODIAL^ZU
Tenlo prostfedek Je urten pouze pro sysf6m NIKKISO DBB-EXA. 
Tento prostfedek je sterilnl a nepyrogennl.
Nepouzivejte. ]e-li poSkozen sd6ek.

C^BLODSLANG AR FOR HEMODIALYS
Denna utrustning fSr bare anvandas pA NIKKISO DBB-EXA. 
Utrustningen ar steril och icke-pyrogen.
Utrustningen far into anvands om pAsen ar defekt.

C^BLODSLANGER TIL H/EMODIALYSE
Udstyret ma kun bruges pa NIKKISO DBB-EXA,
Udstyret er sterilt og ikke pyrogent, 
ма ikke bruges. hvis posen er defekt

Cno)BLODSLANGER TIL HEMODIALYSE
Denne enheten skal bare brukes pa NIKKISO DBB-EXA.
Denne enheten er steril og ikke-pyrogen.
Skal ikke brukes hvis det finnes defekt p>a posen.

CT)VERILETKUST0 HEMODIALYYSIA VARTEN 
Tata laitetta saa kayttaa vain NIKKISO DBB-EXA-laitteesaa. 
Tama laite on steriili ja ei-pyrogeeninen.
Ata kayta, jos pussi on vioittunut

C i ^  КРОВОПРОВОДЯЩИЕ МАГИСТРАЛИ Р Я  ГЕМОДИАЛИЗА 
Устройство предназначено для прнмене«(я только с аппаратом гемоднапиза 
NIKKISO D B B -E X A . Да»ю в устройство стерильно и алироганно. 
Запрещается использовать в случав нарушения целостности упаковки.

C i D  ГРАММЕ! IQAHNQZH! A1MATOI ПА А1МОй1АП1ШН 
AuTfi Г1 оиокЕоп проорКето! y ia  ХРА<Л1 P îvo ото NIKKISO DBB-EXA. 
AuTf| n оиакси  ̂elvm агюатс1ршм̂  vn kqi iiH пирето>/6УСк;. Mn 
TO npoT6v c6v о скккск; аиокеоао(ас; efvai £ХсшцаТ1к6<;.

CE>HEM0DIYALIZ KAN BORULARI SlSTEMi
Bu clhaz sadece N IKKISO D B B-EX A  Ozerinde kullaniim ak 
^ in  dngdrQlmQstOr. Bu clhaz stem  ve non-projeniktir.
Eger poset hasarliysa kullanm ayiruz.

®  LINHAS d e  SANGUE PARA HEMODIALISE
Este dispositivo sd deve ser usado no NIKKI<rr-> r in n -c v A  
Este dispositivo esta esterilizado e 6  DBB-EXA
Nao utilize se a bd sa  apresentar

ИШ т NIKKISO Europe GmbH
Desbrocksrlede 1. D-30855, Langenhagen, Germany

— M — N t K K i a r t  f i r i L T D .  _______________





Магистрали для гемодиализа модели: C18RFC-P

Open

NIKKISO

О
А  ®  ISTERILEI 1 I

PUMP SEGMENT (fnml /  PfllMlNG VOLUME |mU :

f i l l l J i i e  SPK
C18RPC-P
mm
20 17 - 08  
2 020-01  
-  /  -

(w)BLOOD TUBING LINES FOR HEMODIALYSIS
<t*vlM to to b t uMd only on Oee-CXA.

T m  O M o o  to M orrte  i n d  tKin>{>t«ooenie.
Qenot (MM H pouch to (totoww.

®  8CHLAUCH8YSTEM FOR DIE HAMOOIAL^
Owwf ProduU dart nur nto Oem 0 « li  Oee-EXA uon

yonwonOM wonton, Ettol Mtot und pyiogw**. 
itotolhodiAt dad wMvorwwKtoi wanton, «torn «Mr BtoUtoi 
btoiehMmttot

Ci^aRCWTS DE CIRCUUtWN SANCMAME POUR НЙ*0О«1Ш
Ca OtopCtoMI na paift «г»  uWto* «а» to» to tOKIOSO Oeft€XA.
Ca itopoaM aal atonto at non pyiopaniqt».
Na paa utMaa< al to aaohat atodWachieuK.

(T^UNEE EM ATICHE PER EMODIAUSI
Qua MO dtopcatttvo «tova aaaara uttanao aaduaha»"**** « *■  
(itorriMria O'fTWii ищааДМ t  ■*■***
a a«toooan!>-(Маши» aa to OEmtoztoM to danneggtota.

< £ )iin E A s  m  catEteres  sANGuiREoe p a r a ic m o o iAu s is
Eato «tapoanvo Mto) puaito uaana an NIKKISO oes-EXA.
Etoa dtopoatovQ at attort у no pirogtonieo.
No utotot al dtoixtoWA] ai to botoa astto datoctuoaa.

<5)BLaBDUJNEN VOOR HEMOOIALYSE
CM RWdtocha h«to»nldda< mag akan «lonton getniid voor da 
ММШ О ОвВ-ЕХА. CM madtocha hulpindttol it atoitol an 
ntotopyrogaan. Mat gabrtokan wannaar da zak datact la.

CS)UNIE KRWI DO HEMOOIAUZY

MKKISO PMMEXA. Itontotoza um№*nw to* «tofytne I 
. №  uzyiaot, pM lontolto ja« uaMttiona.

(»>KR£VWl UNKY pm  HEMOOIAL'CTU
Itonto praaatodak Э urtei pouta РЮ ayatom MKKISO оев€ХА.
tonio рюаММак p  atotoN a napyraganni.
Napouttotopk. |M  poltozan atodafe.

(2 )B L 0 0 SLANGAR f o r  h e m o d ia l y s
Danna Utewm g Mr bara arwtondaa p« NIKKISO OBB-EXA 
lAuatoingm tor ttofU tcka-pyrogan.
OinieiMngeo (to »я» a iw tn A  om plaan tor datokt.

<5 ) b lo c« l a n g e r  t il  l m e m o o ia l y s e
U d a ^  m * tom druoaa p * fdKKISO oee-EXA.
UtoiyMi m  ами» og ним ppopani.
Mto ana tonigae, hvto poaan ar datoM.

C « )B L 0 0 8 LANQER ТЛ. HEMOOIALYSE
Oanrat anhaton tM  bara bntoaa pto NIKKISO OB8-EKA. 
Ctonna anhaton ar aia«a og tdta-pyrogan.
Shat idia tmtoaa hvto dal annea datoht pto poaan.

^;^VEB ILE TK U STO  HEMOOIAUYYSIA VARTEN  
Tttto tokatu aaa Uytttoto vain NIKKISO DSB-EXA-telnaataa.
Ttofnto totoa«» ataniH p  a»-pyr«!geetiloen.
*1* Wtyi*. )oa poaal on vtoWunot

<2 )  КРОВОПРСШДЯи^1Е МАГИСТРАЛИ ДЛЯ ГЕМОДИАЛИЗА 
л|*»аэ»аио д» (рминаим го»« с 

СШ«САЙ»и<а устройсп» creitoto* » *М »гаал  
"’• Р * * * ^  toJioiiMitoaniv » случ» иаруиаит irwqciwt™ упаим».

С5 )  ГР А Ш е ш лш ю гнх АШТСД п а  АИиЮД1АП1ДУ1Н
^  П 0«жвр ^

”  «wtwioito;

( Т )  HEMOOIYAUZ KAN BORULARI StSTEMl

C g )U N H A S  DE SANGUE PARA H EM O O IA U SE
Eato <*ароа«ио ad dava »ar uaado no NIKKMKJ oee-eXA. 
Esto Papoaahm aaM aatoilbMcIo a to r*>|*t«tod60
NtoouHkzaaaabotoaapraaantordaiMD.

NIKKISO Europe GmbH
ОтгоОшШш 1, D-30865, Langenheoen. C5«fmany

NIKKISO CO..LTD.
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Магистрали для гемодиализа модели: C18BDD-P

Open

^ £ 0 1 2 3

NIKKISO

DEHP

ШЁ1
L/Cr

А  ®  [STERILEl II
[ЩТ]

d l
2

PUMP SEGMENT [m m ] /  PRIMING VOLUME [mL]

SamPlifiS line
C18BDD-P
13 0 3 0 4  

2 0 1 9 - 0 3  
2 0 2 2 - 0 2  
-  /  -

B LO O D  TUBING LINES FOR HEMODIALYSIS  
This device is to be used only on NIKKISO DBB-EXA.
This device is sterile and non-pyrogenic.
Do not use il pouch is defective.

C^SCHLAUCHSYSTEM FOR DIE HAMODIALYSE  
Dieses ProduMdarf nur mit dem GerSt DBB-EXA von 
NIKKISO venwndet werden. Es 1st steril und pyrogenfrei.
Das Produkt dart nicht verwendet werden, wenn der Beutel 
beschddigt ist.

( V )  CIRCUITS DE CIRCULATION SANGUINE POUR HЁMODIALYSE 
Ce dlspositit nepeut Stre utilisd que sur le NIKKISO DBB-EXA. 
Ce dispositif esi sterile et non pyrogdnique.
Ne pas utiliserale sachet est ddfectueux.

(T^LINEE ЕМАПСНЕ PER EMODIALISI
Questo disposilivo deve essere utilizzato esclusivamente sulla 
macchina NIKKISO DBB-EXA. Questo disposltivo 6 sterile 
e apirogeno. Non utilizzare se la confezione 6 danneggiata.

LlNEAS DECATtTERES SANGUlNEOS PARA HEMODIALISIS
Este disposffim s(5io puede usarse en NIKKISO DBB-EXA.
Este disposiSvo es estdril у no pirogdnico.
No utilice el dispositivo si la bolsa estd defectuosa.

®  BLOEDLIJNEN v o o r  h e m o d ia l y s e
Dif medische hulpmiddel mag alleen worden gebruikt voor de 
NIKKISO DBB-EXA. Dit medische hulpmiddel is steriel en 
niet-pyrogeen. Niet gebruiken wanneer de zak defect is.

®  LINIE KRWI d o  HEMODIALIZY
Niniejsze urzqdzenie jest przeznaczone do uiycia tylko z  
NIKKISO DBB-EXA. Niniejsze urzqdzenie jest sterylne i 
nieptrogenne. Nie utywaC, Je&li torebka jest uszkodzona.

C ^ K R E V N l LINKY P R O  HEMODIALYz u
Tento prostfedek je urCen pouze pro systdm NIKKISO DBB-EXA. 
Tento prostfedek je sierilnf a nepyrogennl.
N epou ilve jte , je - li poS kozan sdCek.

I ) ®

(]sv)BLO DSLANG AR FOR HEMODIALYS
Denna utrustning fAr bara anvSndas pA NIKKISO DBB-EXA. 
Utrustningen Ar steril och icke-pyrogen.
Utrustningen fAr inte anvAnds om pAsen Ar defekt.

(da)B LO D S LA N G E R  TIL H/EM ODIALYSE
Udstyret mA kun bruges pA N IK K IS O  DBB-EXA.
Udstyret er sterilt og ikke pyrogent.
MA ikke bruges. hvis posen er defekt.

< 5 ^  BLODSLANGER TIL HEM O D IA LYSE
Denne enheten skal bare brukes pA N IK K ISO  DBB-EXA.
Denne enheten er steril og ikke-pyrogen.
Skal ikke brukes hvis det finnes defekt pA posen.

C T ) v e r il e t k u s t o  h e m o d i a l y y s i a  v a r t e n
TAtA laitetta saa kAyttAA vain N IK K ISO  DBB-EXA-laitteessa.
TAmA laite on steriili ja  ei-pyrogeeninen.
A ia kAytA, jos pussi on vioittunut.

®)КРОВОПРОВОДЯЩ ИЕ МАГИСТРАЛИ ДЛЯ ГЕМОДИАЛИЗА
Устройство предназначено для применения только с аппаратом гемодиализа 
NIKKISO D B B -E X A . Данное устройство стерильно и апирогенно.
Запрещается использовать в случае наруш ения целостности упаковки.

ГРАММЕ1ZOAHNOZHZ AIMATOZ Г1А AIMOAIARIAYZH
AuTfi n ouoKcuri проорЦЕТО! via xpfiori p6vo ото NIKKISO DBB-EXA.
Aimf) П ouoKeufi civoi anooreipdip^vr] koi pq гшретоубуос;, Mri xptloiponotfjoeTe 
TO npotdv edv о обккос ouoKCuadac clvai еЛопшратткбс;.

(T > H E M O D lY A L iZ  KAN BORULARl S iSTEM i
Bu cihaz sadece NIKKISO DBB-EXA Qzerinde kullanilmak 
igin dngdrDImO^tur. Bu cihaz steril ve non-projen/ktir.
Eger po^et hasarliysa kullanmayiniz.

C pt^LIN H A S DE SA N G U E PARA H E M O D IA L IS E
Este dispositivo s6 deve ser usado no NIKKISO DBB-EXA.
Este dispositivo estd esterilteado e A nAo-p/rogAnlco 
NAo utilize se a bolsa №C°3entar defeitos.

N IK K IS n  Europe G m bH
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Магистрали для гемодиализа модели: C18AFA-P
Упаковка в картонную коробку
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Магистрали для гемодиализа модели: C18RFB-P
Упаковка в картонную коробку
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У[агистрали для гемодиализа модели: C18RFC-P
У^паковка в картонную коробку
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/1агистрали для гемодиализа модели: C18BDD-P
^паковка в картонную коробку
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М В КУЛЯС

М акет этикетки  на медицинское изделие

Магистрали для гемодиализа, модели: 
C18AFA-P; C18RFB-P; C18RFC-P; C18BDD-P

Для Российской Федерации

Производитель: NIKKISO СО., LTD. (НИККИСО КО., ЛТД.)
20-3, Ebisu 4-Chome, Shibuya-ku, Tokyo 150-6022, Japan (20-3 Эбису 4 -Чом, 
Сибуя-ку, Токио 150-6022, Япония) 
тел:+81-3-3443-3711 
www.nikkiso.com

Уполномоченный представитель в РФ:
ООО «ДЕЛЬРУС», 121108, г. Москва, ул. Ивана Франко , д.4, корп.1, оф.64 
Тел.: 8 (495) 120-77-00, e-mail: delrus@delrus.ru



Образец этикетки C18AFA-P; C18RFB-P; С18 RPC-P

Номенклатурный номер: хххх
Магистрали для гемодиализа модели: C18AFA-P
^ 1  -N IK K ISO  СО., LTD, 20-3, Ebisu 4-Chome, Shibuya-ku, Tokyo 150-6022, Japan 

(Япония)
Per. уд: P3H xxxx/xxxx от xx.xx

rI f] [ T o f l S ^ r EC REP -  CM. на упаковке

Уполномоченный представитель производителя в РФ: ООО «ДЕЛЬРУС», 
121108, г. Москва, ул. Ивана Франко, д.4, корп.1, оф.64 Тел.: 8 (495) 120-77-00 
delrus@delrus.ru
В случае расхождения информации на упаковке и стикере, верной считать 
информацию на стикере

А < D

Образец транспортной этикетки

Номенклатурный номер: хххх
Магистрали для гемодиализа модели: C18AFA-P

-N IK K ISO  СО., LTD, 20-3, Ebisu 4-Chome, Shibuya-ku, Tokyo 150-6022, Japan 
* *  (Япония)

Per. уд: P3H xxxx/xxxx от xx.xx.xx

REF [ L ^ d ]  2
Quant

Количество

-  CM. на упаковке

Уполномоченный представитель производителя в РФ: ООО «ДЕЛЬРУС», 
121108, г. Москва, ул. Ивана Франко, д.4, корп.1, оф.64 Тел.: 8 (495) 120-77-00 
delrus@delrus.ru

В случае расхождения информации на упаковке и стикере, верной считать 
информацию на стикере

! f  ^  11 ?: I  *  X ® А  Ф



Образец этикетки C18BDD-P;

Номенклатурный номер: хххх
Магистрали для гемодиализа модели: C18BDD-P

-N IK K ISO  СО., LTD, 20-3, Ebisu 4-Chome, Shibuya-ku, Tokyo 150-6022, Japan 
(Япония)

Per. уд: P3H xxxx/xxxx ox xx.xx

REF I |LO T|^ fwJ]|Ec |rep|
DEHP -  CM. на упаковке

Уполномоченный представитель производителя в РФ: ООО «ДЕЛЬРУС», 121108, г. 
Москва, ул. Ивана Франко, д.4, корп.1, оф.64 Тел.: 8 (495) 120-77-00 
delrus@delrus.ru В случае расхождения информации на упаковке и стикере, верной 
считать информацию настикере

( ^ )  / \ \ с -

Образец транспортной этикетки

Номенклатурный номер: хххх
Магистрали для гемодиализа модели: C18BDD-P

-  NIKKISO СО., LTD, 20-3, Ebisu 4-Chome, Shibuya-ku, Tokyo 150-6022, Japan 
(Япония)

Per. уд: P3H xxxx/xxxx от xx.xx.xx
^  2 Quant - C M .  на упаковке

REF LOT
Количество

Уполномоченный представитель производителя в РФ: ООО «ДЕЛЬРУС»,
121108, г. Москва, ул. Ивана Франко, д.4, корп.1, оф.64 Тел.: 8 (495) 120-77-00 
delrus@delrus.ru

В случае расхождения информации на упаковке и стикере, верной считать информацию на 
стикере

f "fsT 11

%



Всего прошито, пронумеровано и скреплено печатью
Ъ ( __________ )л-

Г енеральный Эректор 
ООО «Дельр)у> отов


